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Tutte le soluzioni per la vostra casa in un 
unico brand.
Porte scorrevoli, porte battenti, porte a 
filo muro e con la nuova apertura Flag. 
Non c’è limite alle possibilità di scelta. 
Bussare alla nostra porta, semplifica la 
vita.

Systèmes d’ouverture.
Toutes les solutions pour votre intérieur 
sous une unique marque. 
Des portes coulissantes, battantes, 
affleurantes ou bien avec la nouvelle 
ouverture Flag. Des possibilités de choix 
sans aucune limite. Venez frapper à notre 
porte et simplifiez-vous la vie.

Opening systems.
All the solutions for your home in a single 
brand.
Sliding doors, hinged doors, flush with 
the wall doors and doors with the new 
Flag opening system. There is no limit to 
the possible choices. Knock on our door. 
It will make your life simpler.

S I S T E M I
D I  A P E R T U R A
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Il più classico tra i sistemi 
di apertura è la porta 
battente a spingere. Le 
porte DoorArreda non si 
limitano a delimitare gli 
interni, ma si presentano 
anche come un elemento 
decorativo di grande 
effetto. In quest’ottica 
nulla è lasciato al caso, 
dal telaio alle cerniere, 
dalla maniglia alle infinite 
finiture disponibili.

Porte battante à pousser.
Parmi les systèmes 
d’ouverture, le plus 
classique est sans aucun 
doute la porte battante 
à pousser. Les portes 
DoorArreda ne servent 
pas uniquement à séparer 
les espaces, mais elles 
apparaissent aussi comme 
un élément décoratif 
produisant un grand effet 
visuel. Voilà pourquoi rien 
n’est laissé au hasard, 
en commençant par 
l’huisserie jusqu’aux 
charnières, aux poignées 
et à l’infinité de finitions 
disponibles.

Push-to-open 
hinged doors.
The absolute classic 
opening system is the 
push-to-open hinged 
door. The purpose of 
DoorArreda doors is not 
just to separate rooms; 
they are also designed to 
make a strong decorative 
statement. Nothing is left 
to chance, from frame to 
hinges, and from handle 
to the endless choice of 
available finishes.

B A T T E N T E 
A  S P I N G E R E
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B A T T E N T E 
A  T I R A R E

Studiare la posizione di una porta 
rispetto alla disposizione delle pareti 
e dell’arredamento è fondamentale. 
Le porte DoorArreda offrono infinite 
soluzioni su misura e un grande classico 
è indubbiamente la porta battente a 
tirare. Un sistema di apertura mai banale 
con le nostre proposte di design.

Porte battante à tirer.
Il est fondamental d’étudier la position 
d’une porte par rapport à la disposition 
des murs et des meubles. Les portes 
DoorArreda offrent une infinité de 
solutions sur mesure et un grand 
classique est sans aucun doute la porte 
battante à tirer. Un système d’ouverture 
jamais banal grâce à nos propositions 
design.

Pull-to-open hinged doors.
It’s essential to study the position of the 
door compared to the way the walls and 
furniture are arranged. DoorArreda doors 
offer a multitude of tailor-made solutions 
including a great classic, the pull-to-
open hinged door, never commonplace 
thanks to our many design options.
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La porta a filo parete è 
una soluzione moderna e 
innovativa, che dimostra 
ricerca di stile e attenzione 
per i dettagli. Con le porte 
a filo muro DoorArreda 
l’integrazione tra porta e 
parete può essere totale, 
applicando lo stesso tipo 
di finitura. Questa tipologia 
di porta può essere sia a 
spingere che a tirare.

Porte affleurante.
La porte affleurante est 
une solution moderne et 
innovante qui démontre 
une recherche de style et 
une attention aux détails. 
Avec les portes affleurantes 
DoorArreda, l’intégration 
entre la porte et le mur peut 
être totale si l’on choisit de 
les revêtir tous deux avec la 
même finition. Ce type de 
porte existe tant à pousser 
qu’à tirer.

Flush with the wall doors.
The door fitted flush with 
the wall is a modern and 
innovative idea that displays 
style and attention to detail. 
DoorArreda’s doors sit flush 
with the wall and let you 
achieve a fully integrated 
look by simply applying the 
same finish to the door and 
the wall. This door can be 
either push-to-open or pull-
to-open.

F I L O  P A R E T E
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Le nostre porte scorrevoli 
interne sono un pratico 
sistema salvaspazio. 
La porta a scomparsa 
è studiata per essere 
alloggiata all’interno della 
parete, con un utilizzo 
ottimale degli spazi. Come 
in tutte le porte di design 
DoorArreda, anche qui la 
funzionalità non cede il 
passo all’estetica.

Porte coulissante à 
galandage.
Nos portes coulissantes à 
galandage représentent 
un système gain de place 
très pratique. La porte 
escamotable a été étudiée 
pour pouvoir se loger 
à l’intérieur d’un mur/
une cloison pour une 
utilisation optimale des 
espaces. Comme pour 
toutes les portes design 
DoorArreda, ici aussi la 
fonctionnalité ne cède pas 
le pas à l’esthétique.

Internal pocket doors.
Our sliding pocket doors 
are a practical, space-
saving solution. The 
pocket door has been 
designed to glide into 
the wall for optimum 
space exploitation. Here 
too, just like all the other 
DoorArreda design doors, 
functionality is perfectly 
paired with beauty.

S C O R R E V O L E 
I N T E R N A
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Per sfruttare al massimo 
lo spazio vitale degli 
ambienti, senza intervenire 
sulla struttura muraria per 
installare un controtelaio, 
la soluzione ideale è una 
porta scorrevole esterna 
muro. Pratica, funzionale, 
di facile inserimento, 
apre e chiude i volumi 
domestici, integrandosi 
come elemento d’arredo. 
Infinite le varianti proposte 
da DoorArreda.

Porte coulissante 
en applique.
Pour exploiter au mieux 
l’espace à l’intérieur d’une 
habitation sans intervenir 
sur les murs/cloisons 
pour installer un système 
à galandage, la solution 
idéale est une porte 
coulissante en applique. 
Pratique, fonctionnelle, 
facile à installer, elle 
s’ouvre et se referme en 
devenant un élément 
décoratif. Les variantes 
proposées par DoorArreda 
sont infinies.

External sliding door. 
For the most effective 
use of vital living space, 
without requiring building 
work to fit a frame, 
the ideal solution is an 
external sliding door. 
Practical, functional and 
easy to fit, it opens and 
closes spaces inside the 
home, as an integrated 
design feature. DoorArreda 
offers an infinite variety of 
options.

S C O R R E V O L E
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La porta scorrevole ghost non è solo un 
efficiente sistema di porta salvaspazio, 
ma anche una ricercata soluzione 
di design. Il binario telescopico è 
totalmente invisibile e permette di 
ottenere un effetto estetico minimale, in 
cui vera protagonista diventa l’anta.

Porte coulissante pose invisible.
La porte coulissante à pose invisible n’est 
pas uniquement un système de porte 
gain de place efficace, elle est aussi 
une solution design recherchée. Le rail 
télescopique est totalement invisible 
et permet d’obtenir une esthétique 
minimaliste où la porte joue la vedette.

Ghost sliding doors.
The Ghost sliding door is more than an 
efficient, space-saving system: it is also 
a refined design solution! The telescopic 
track is totally invisible, creating 
minimalist aesthetics in which the real 
star is the door.

S C O R R E V O L E 
G H O S T
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Negli interni di 
piccole dimensioni 
è fondamentale 
l’ottimizzazione degli 
spazi. In questo senso le 
porte a libro o a pacchetto 
sono una soluzione pratica 
e semplice da applicare a 
ogni ambiente. Le porte a 
libro DoorArreda possono 
essere realizzate su misura 
e con molteplici finiture 
per accontentare ogni 
esigenza.

Porte pliante.
Dans de petites 
habitations, il est 
fondamental d’optimiser 
les espaces. En ce sens, 
les portes pliantes 
représentent une solution 
pratique et simple que 
l’on pourra utiliser dans 
chaque pièce. Les portes 
pliantes DoorArreda 
peuvent être réalisées 
sur mesure et dans de 
multiples finitions afin 
de répondre à tous les 
besoins.

Folding/concertina door.
Space optimisation 
is a must for small 
homes. Under these 
circumstances, folding 
or concertina doors are 
a simple yet practical 
solution to adopt in every 
room. DoorArreda’s folding 
doors can be custom-sized 
and personalised with 
lots of different finishes to 
meet any requirement.

A  L I B R O /
P A C C H E T T O

// DoorArreda propone: 

• porte a pacchetto 
rototraslanti

• porte a pacchetto 
pieghevole 90°

• porte a pacchetto 
pieghevole 180°

• porte a pacchetto 
pieghevole 1/3 - 2/3

// DoorArreda propose : 

• portes pivotantes pliantes

• portes pliantes 90°

• portes pliantes 180°

• portes pliantes 1/3 - 2/3

// DoorArreda offers:

• pivot folding doors

• 90° folding doors

• 180° folding doors

• 1/3 - 2/3 folding doors
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Massima espressione del 
design attuale, Flag è 
un sistema di apertura 
a bilico con apertura sia 
a spingere che a tirare. 
Versatile e performante, 
la sua unicità sta nel 
particolare sistema di 
apertura/chiusura, che 
non richiede nessun lavoro 
murario, rendendolo 
ideale per essere inserito 
anche in abitazioni già 
finite e arredate. Per un 
effetto finale sofisticato ed 
essenziale. 

Flag/Pivotante. Expression maximale du design 
actuel, Flag est un système d’ouverture pivotante 
soit à pousser soit à tirer. Polyvalent et performant, 
son unicité tient du système d’ouverture/fermeture 
particulier qui ne nécessite aucune œuvre de 
maçonnerie, en le rendant idéal pour l’installer 
même dans des habitations déjà finies et meublées. 
Pour un résultat final sophistiqué et épuré.  

Flag/pivot. The ultimate in modern design, Flag is 
a pivot opening system with both push and pull 
opening. Versatile and efficient, its distinctive 
identity lies in its special opening/closing 
mechanism, which requires no building work, 
making it the perfect choice for homes that are 
already finished and furnished. For a sophisticated, 
essential final effect.

F L A G / B I L I C O

// Adattabile a tutte le porte 
delle collezioni DoorArreda 

• Flag può essere montato su porte: 
con telaio cassa rivestimento, 
filoparete, tra due pareti nude.

// Il s’adapte à toutes les portes 
des collections DoorArreda

• Flag peut être installé sur les 
portes suivantes : avec huisserie 
apparente, affleurantes, agencées 
entre deux murs nus.

// Adaptable to all doors in the 
DoorArreda collection 

• Flag can be fitted on doors: with 
casing frame covering, flush with 
the wall, between two bare walls.
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